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ABSTRACT

This research was conducted to find out the idiom use ability of the fourth year-English major students,
literature students, and translation students to study both English and Thai essential idioms and their meanings,
to encourage students to pay attention to idioms, and to be guidelines for instructors while they teach English
in classroom.

The result of the research indicated that only 11-15 percent of the fourth-year English major students,
literature students, and translation students could choose the correct idioms. They had problems with filling
in parts of speech, especially nouns and prepositions. Moreover, they were uncertain with the forms and
meanings of the idioms.
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The relationship between the number of students (correct answer) and the percentage of total.

Item Test

No. of students Percentage of total

(correct answer)

1 Adjective (right)
2 Adjective (red)
3 Adjective (thick)
4 Adjective (same)
5 Adjective (hidden)
6 Noun (stick)

7 Noun (guts)

8 Noun (heart)

9 Noun (sieve)

10 Noun (pinch)
11 Verb (cry)

12 Verb (meet)

13 Verb (put)

14 Verb (sell)

15 Verb (turn)

27 64
22 52
30 71
35 83
22 52
19 45
9 21
32 76
16 38
26 62
37 88
10 24
13 31
4 09
29 69
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Table 2  The relationship between the number of students (correct answer) and the percentage of total.
Item Test No. of students Percentage of total
(correct answer)
16 Adjective (double) 19 45
17 Adjective (thin) 9 21
18 Adjective (fair) 11 26
19 Adjective (golden) 18 43
20. Adjective (black) 3 07
21 Noun (eel) 25 59
22 Noun (spade) 5 12
23 Noun (pain) 2 05
24 Noun (brow) 8 19
25 Noun (wolf) 1 02
26 Verb (have) 13 31
27 Verb (beat) 14 33
28 Verb (nip) 3 07
29 Verb (make) 8 19
30 Verb (lie on) 18 43
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Table 3  The relationship between the number of students (correct answer) and the percentage of total.
Item Test No. of students Percentage of total
(correct answer)
31 Preposition (for) 1 02
32 Preposition (around) 21 50
33 Preposition (out) 28 66
34 Preposition (with) 15 36
35 Preposition (by) 12 28
36 Article (a) 10 24
37 Article (the) 21 50
38 Article (a) 14 33
39 Article (the) 22 52
40 Article (the) 13 31
41 Conjunction (while) 19 45
42 Conjunction (and) 12 28
43 Conjunction (as) 20 48
44 Conjunction (or) 11 26
45 Conjunction (and) 17 40
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